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Použití dle určení    cs
8Použití dle určení
Použ i t í d l e ur č eníPečlivě si přečtěte tento návod. Pouze tehdy 
můžete váš spotřebič správně a bezpečně 
používat. Návod k použití a k montáži 
uschovejte pro pozdější potřebu nebo pro 
další majitele.
Tento spotřebič je určen pouze pro vestavbu. 
Řiďte se speciálním návodem k montáži.
Po vybalení spotřebič zkontrolujte. V případě 
poškození během přepravy spotřebič 
nezapojujte.
Spotřebiče bez zástrčky smí zapojovat pouze 
oprávněný odborník. Pokud je spotřebič 
nesprávně zapojený, nemáte v případě škody 
nárok na záruku.
Tento spotřebič je určený pouze pro použití 
v domácnosti a v odpovídajícím prostředí 
domácnosti. Spotřebič používejte pouze 
k přípravě pokrmů a nápojů. Spotřebič mějte 
během provozu pod dozorem. Spotřebič 
používejte pouze v uzavřených prostorech.
Tento spotřebič je určený pro použití 
v maximální nadmořské výšce 4000 m.
Tento spotřebič mohou používat děti starší 
8 let a osoby s omezenými fyzickými, 
senzorickými nebo duševními schopnostmi 
nebo s nedostatečnými zkušenostmi a/nebo 
znalostmi, pokud jsou pod dohledem osoby, 
která je odpovědná za jejich bezpečnost, nebo 
byly touto osobou instruovány o bezpečném 
použití spotřebiče a pochopily nebezpečí s tím 
spojená.
Děti si nesmí se spotřebičem hrát. Čištění 
a údržbu nesmí provádět děti. Výjimka: děti 
starší 15 let a pod dozorem dospělé osoby.
Dětem mladším než 8 let zabraňte v přístupu 
ke spotřebiči a přívodnímu kabelu.
Příslušenství vždy správně zasuňte do trouby. 
~  "Před prvním použitím" na straně 8

( Důležité bezpečnostní 
pokyny

Dů l ež i t é bez peč nos t n í pok y nyObecně

:Varování – Nebezpečí požáru! 
■ Hořlavé předměty uložené ve varném 

prostoru se mohou vznítit. Do varného 
prostoru nikdy neukládejte hořlavé 
předměty. Nikdy neotevírejte dvířka 
spotřebiče, když uvnitř začne vznikat dým. 
Spotřebič vypněte a vytáhněte síťovou 
zástrčku ze zásuvky nebo vypněte pojistku 
v pojistkové skříňce.

Nebezpečí požáru! ■ Spotřebič je velmi horký. Když spotřebič 
nainstalujete do vestavného nábytku 
s dekorativními dvířky, dochází při 
zavřených dekorativních dvířkách 
k hromadění tepla. Spotřebič používejte 
pouze s otevřenými dekorativními dvířky.

:Varování – Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem! 
■ Neodborné opravy jsou nebezpečné. 

Opravy spotřebiče a výměnu poškozených 
přívodních vedení smí provádět výhradně 
technik zákaznického servisu vyškolený 
naší společností. Pokud je spotřebič vadný, 
vytáhněte síťovou zástrčku ze zásuvky nebo 
vypněte pojistku v pojistkové skříňce. 
Zavolejte servis.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! ■ Kontaktem s horkými součástmi spotřebiče 
může dojít k roztavení kabelové izolace 
elektrických spotřebičů. Zabraňte kontaktu 
přívodních kabelů elektrických spotřebičů 
s horkými součástmi spotřebiče.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! ■ Pokud do spotřebiče pronikne vlhkost, 
může to způsobit úraz elektrickým 
proudem. Nepoužívejte vysokotlaké nebo 
parní čističe.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! ■ Pokud do spotřebiče pronikne vlhkost, 
může to způsobit úraz elektrickým 
proudem. Spotřebič nikdy nevystavujte 
velkému teplu a vlhkosti. Spotřebič 
používejte pouze v uzavřených místnostech.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! ■ Poškozený spotřebič může způsobit úraz 
elektrickým proudem. Nikdy nezapínejte 
vadný spotřebič. Vytáhněte síťovou zástrčku 
ze zásuvky nebo vypněte pojistku 
v pojistkové skříni. Zavolejte zákaznický 
servis.

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem! ■ Spotřebič pracuje s vysokým napětím. 
Nikdy neodstraňujte kryt spotřebiče.
3



cs    Důležité bezpečnostní pokyny
:Varování – Nebezpečí požáru! 
■ Spotřebič se velmi zahřívá. Řiďte se údaji o 

minimálním odstupu nad spotřebičem. 
~  Strana 6
– Neinstalujte spotřebič za dekorační 

dvířka nebo dvířka skříňky.
– Spotřebič nesmí být instalován do 

vestavěného nábytku.
Hrozí nebezpečí přehřátí.
Nebezpečí popálení! ■ Příslušenství a nádoby jsou velmi horké. 

Horké příslušenství a nádoby vyndavejte 
z varného prostoru vždy chňapkou.

Nebezpečí popálení! ■ Alkoholové páry se mohou v horkém 
varném prostoru vznítit. Nikdy nepoužívejte 
k přípravě pokrmů velké množství nápojů 
s vysokým procentem alkoholu. Používejte 
pouze malé množství nápojů s vysokým 
procentem alkoholu. Opatrně otevřete 
dvířka spotřebiče.

:Varování – Nebezpečí opaření! 
■ Při otevření dvířek spotřebiče může unikat 

horká pára. Dvířka spotřebiče otevírejte 
opatrně. Udržujte děti mimo dosah 
spotřebiče.

Nebezpečí opaření! ■ Z vody v horkém varném prostoru může 
vzniknout horká pára. Nikdy nelijte do horké 
trouby vodu. 

:Varování – Nebezpečí úrazu! 
Poškrábané sklo dvířek spotřebiče může 
prasknout. Nepoužívejte škrabku na sklo ani 
ostré nebo abrazivní čisticí prostředky.

Mikrovlnný ohřev

:Varování – Nebezpečí požáru! 
■ Použití spotřebiče, které není v souladu 

s určením, je nebezpečné a může způsobit 
škody. 
Není přípustné sušení pokrmů nebo oděvů, 
ohřívání pantoflí, polštářků s obilnými nebo 
jinými zrny, houbiček, vlhkých hadrů 
a podobně. 
Například ohřáté pantofle nebo polštářky 
s nebo jinými obilnými zrny se mohou vznítit 
i po několika hodinách.Spotřebič používejte 
pouze k přípravě pokrmů a nápojů.

Nebezpečí požáru! 

■ Potraviny se mohou vznítit. Potraviny nikdy 
neohřívejte v tepelně izolačních obalech. 
Potraviny v plastových nebo papírových 
obalech nebo v obalech z jiných hořlavých 
materiálů nenechávejte při ohřívání nikdy 
bez dozoru. 
Nikdy nenastavujte příliš vysoký mikrovlnný 
výkon ani příliš dlouhou dobu mikrovlnného 
ohřevu. Řiďte se údaji v tomto návodu 
k použití. 
Nikdy mikrovlnným ohřevem nesušte 
potraviny. 
Nikdy nerozmrazujte nebo neohřívejte 
potraviny s nízkým obsahem vody, jako 
např. chléb, na příliš vysoký výkon 
mikrovlnného ohřevu nebo příliš dlouho.

Nebezpečí požáru! ■ Stolní olej se může vznítit. Nikdy 
mikrovlnným ohřevem nerozehřívejte stolní 
olej.

:Varování – Nebezpečí výbuchu! 
Tekutiny nebo jiné potraviny v pevně 
uzavřených nádobách mohou explodovat. 
Nikdy neohřívejte tekutiny nebo jiné potraviny 
v pevně uzavřených nádobách.

:Varování – Nebezpečí popálení! 
■ Potraviny s pevnou slupkou nebo 

skořápkou mohou během ohřívání, ale také 
ještě po něm výbušným způsobem 
prasknout. Nikdy nevařte vejce ve skořápce 
ani neohřívejte vejce vařená natvrdo. Nikdy 
nevařte škeble a korýše. U volských ok 
nebo vajec do skla předem napíchněte 
žloutek. U potravin s tvrdou slupkou, jako 
jsou např. jablka, rajská jablka, brambory 
nebo párky, může slupka prasknout. Před 
ohříváním slupku napíchněte.

Nebezpečí popálení! ■ Kojenecká výživa se ohřívá nerovnoměrně. 
Nikdy neohřívejte kojeneckou výživu 
v uzavřených nádobách. Vždy odstraňte 
víčko nebo dudlík. Po ohřátí dobře 
zamíchejte nebo protřepte. Než dáte dítěti 
výživu, překontrolujte její teplotu.

Nebezpečí popálení! ■ Ohřáté pokrmy předávají teplo. Nádoba 
může být horká. Nádoby a příslušenství 
vyndavejte z varného prostoru vždy 
chňapkou.

Nebezpečí popálení! ■ U vzduchotěsně uzavřených potravin může 
obal prasknout. Vždy dodržujte pokyny 
uvedené na obale. Pokrmy vyndavejte 
z varného prostoru vždy chňapkou.

Nebezpečí popálení! ■ Přístupné součásti jsou při provozu horké. 
Nikdy se nedotýkejte horkých součástí. 
Udržujte děti mimo dosah spotřebiče.

Nebezpečí popálení! 
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Důležité bezpečnostní pokyny    cs
■ Je nebezpečné používat spotřebič  v 
rozporu s účelem použití. 
Nepřípustné je sušení potravin nebo 
oblečení, ohřívání bačkor, polštářků 
plněných peckami nebo obilninami, mycích 
hub, vlhkých hadrů a podobně. 
Například přehřáté bačkory, polštářky 
plněné obilninami nebo peckami, mycí 
houby, vlhké hadry a podobné předměty 
mohou způsobit popáleniny.

:Varování – Nebezpečí opaření! 
■ Při ohřívání kapalin může docházet 

k utajenému varu. Při utajeném varu 
dosáhne tekutina teploty varu, aniž dochází 
k vystupování typických bublin. Již při 
sebemenším otřesu nádoby může horká 
tekutina začít náhle prudce bublat 
a vystříknout. Při ohřívání vložte vždy do 
nádoby lžíci. Zabráníte tak utajenému varu.

:Varování – Nebezpečí úrazu! 
■ Nevhodná nádoba může prasknout. 

Porcelánové a keramické nádoby mohou 
mít v držadlech a pokličkách drobné dírky. 
Za těmito dírkami mohou být skryty dutinky. 
Vnikne-li do těchto dutinek vlhkost, může 
dojít k prasknutí nádoby. Používejte pouze 
nádoby vhodné pro mikrovlnný ohřev.

Nebezpečí poranění! ■ Nádobí a nádoby z kovu nebo nádobí s 
kovovým lemem mohou při provozu se 
samotným mikrovlnným ohřevem způsobit 
jiskření. Hrozí poškození spotřebiče. Při 
provozu se samotným mikrovlnným 
ohřevem nikdy nepoužívejte kovové 
nádoby.

:Varování – Nebezpečí úrazu! 
■ Poškrábané sklo dvířek spotřebiče může 

prasknout. Nepoužívejte škrabku na sklo 
ani ostré nebo abrazivní čisticí prostředky.

Nebezpečí úrazu! ■ Nevhodná nádoba může prasknout. 
Porcelánové a keramické nádoby mohou 
mít v držadlech a pokličkách drobné dírky. 
Za těmito dírkami mohou být skryty dutinky. 
Vnikne-li do těchto dutinek vlhkost, může 
dojít k prasknutí nádoby. Používejte pouze 
nádoby vhodné pro mikrovlnný ohřev.

Nebezpečí poranění! ■ Nádobí a nádoby z kovu nebo nádobí s 
kovovým lemem mohou při provozu se 
samotným mikrovlnným ohřevem způsobit 
jiskření. Hrozí poškození spotřebiče. Při 
provozu se samotným mikrovlnným 
ohřevem nikdy nepoužívejte kovové 
nádoby.

Nebezpečí poranění! ■ Skleněný otočný talíř se může rozbít. Nikdy 
nenarážejte ostrými předměty na otočný 
talíř.

Nebezpečí poranění! ■ Praskliny nebo jakékoli poškození na 
otočném talíři ze skla jsou nebezpečné. S 
otočným talířem zacházejte opatrně.

:Varování – Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem! 
Spotřebič pracuje s vysokým napětím. Nikdy 
neodstraňujte kryt spotřebiče.

:Varování – Nebezpečí vážného poškození 
zdraví! 
■ V případě nedostatečného čištění může 

dojít k poškození povrchu. Může unikat 
energie mikrovlnného ohřevu. Pravidelně 
čistěte spotřebič a ihned odstraňujte zbytky 
potravin. Udržujte v čistotě varný prostor, 
těsnění dvířek, dvířka a doraz dveří. 
~  "Čištění" na straně 12

Nebezpečí vážného poškození zdraví! ■ V případě poškozených dvířek spotřebiče 
nebo těsnění dvířek může unikat mikrovlnná 
energie. Spotřebič nikdy nepoužívejte, když 
jsou poškozená dvířka nebo jejich těsnění. 
Zavolejte servis.

Nebezpečí vážného poškození zdraví! ■ U spotřebičů bez krytu uniká mikrovlnná 
energie. Nikdy neodstraňujte kryt 
spotřebiče. Pro údržbu nebo opravu 
zavolejte servis.
5



cs    Instalace a připojení
5 Instalace a připojení
I ns t a l ac e a p ř i po j eníTento spotřebič je určený pouze pro soukromé použití 
v domácnosti.
Tento spotřebič je určený pouze pro vestavbu.
Dbejte zvláštního návodu k montáži.
Spotřebič je připraven k připojení a smí se připojovat 
výhradně k předpisově instalované zásuvce s 
ochranným kontaktem. Jištění musí být 10 Ampér 
(automat L nebo B).Síťové napětí musí odpovídat napětí 
uvedenému na typovém štítku.
Instalaci zásuvky nebo výměnu připojovacího vedení 
smí provádět pouze odborný elektrikář.Pokud není po 
instalaci konektor dosažitelný, pak musí být ze strany 
instalace k dispozici dělicí zařízení všech pólů se 
vzdáleností kontaktů nejméně 3 mm.
Nesmíte používat několikanásobné konektory, 
konektorové lišty a prodloužení. V případě přetížení 
hrozí nebezpečí požáru.

] Příčiny poškození
Př í č i ny poš k oz eníPozor!
■ Silně znečištěné těsnění: Je-li těsnění silně 

znečištěné, dvířka spotřebiče správně nedovírají. 
Mohlo by dojít k poškození okolního nábytku. 
Těsnění udržujte vždy v čistotě.

■ Provoz mikrovlnné trouby bez pokrmů. : Provoz s 
mikrovlnným ohřevem bez pokrmů: Provoz 
spotřebiče bez pokrmů v pečicím prostoru vede k 
přetížení. Nikdy nezapínejte spotřebič bez pokrmů v 
pečicím prostoru. Výjimkou je krátkodobý test 
nádobí.~  "Test nádobí" na straně 9

■ Popcorn do mikrovlnné trouby: Nikdy nenastavujte 
příliš vysoký výkon mikrovlnného ohřevu. Používejte 
maximálně 600 W. Sáček s popcornem položte vždy 
na skleněný talíř. V důsledku přehřátí by mohla 
prasknout skleněná tabule.

■ Tekutina, která přeteče, se nesmí pohonem 
otočného talíře dostat dovnitř spotřebiče. Sledujte 
proces vaření. Nejprve použijte kratší dobu přípravy 
a v případě potřeby ji prodlužte.

■ Mikrovlnnou troubu nikdy nepoužívejte bez otočného 
talíře.

■ Jiskření: Kov - např. lžíce ve sklenici - musí být 
vzdálen nejméně 2 cm od stěny trouby a dvířek. 
Jiskření by mohlo zničit vnitřní sklo dveří.

■ Hliníkové misky: Ve spotřebiči nepoužívejte 
hliníkové misky. Jiskřením by mohlo dojít 
k poškození spotřebiče.

■ Chladnutí s otevřenými dvířky spotřebiče: Troubu 
nechávejte vychladnout pouze zavřenou. Do dvířek 
spotřebiče nic nepřiskřípávejte. I když dvířka jen 
pootevřete, může časem dojít k poškození okolního 
nábytku.

■ Kondenzovaná voda ve varném prostoru: Na 
okénku dvířek, vnitřních stěnách a dně se může 
vytvářet kondenzovaná voda. Je to normální a nemá 
to vliv na funkčnost mikrovlnné trouby. Abyste 
zabránili korozi, kondenzovanou vodu po každém 
vaření utřete.

7Ochrana životního 
prostředí

Oc hr ana ž i v ot n í ho pr os t ř edíEkologická likvidace
Obal ekologicky zlikvidujte.

Tento spotřebič je označen podle evropské 
směrnice 2012/19/EU o elektrických a 
elektronických zařízeních (waste electrical and 
electronic equipment –WEEE).
Směrnice udává rámec pro zpětný odběr a 
recyklaci starých spotřebičů v celé EU.
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Seznámení se se spotřebičem    cs
*Seznámení se se 
spotřebičem

Sez námení s e s e s pot ř ebi č emV této kapitole vám vysvětlíme ukazatele a ovládací 
prvky.  Dále se seznámíte s různými funkcemi vašeho 
spotřebiče.

Upozornění: V závislosti na typu spotřebiče jsou možné 
odchylky v barvách a jednotlivých detailech.

Ovládací panel
Na ovládacím panelu můžete pomocí tlačítek 
a otočného voliče nastavovat různé funkce spotřebiče. 
Ukazatel vám zobrazuje aktuální nastavení. 
Ovládací panel ukazuje náhled při zapnutém spotřebiči 
s nastavenými hodinami. 

Ovládací prvky
Na tomto místě je krátce vysvětlen význam různých 
tlačítek a dotykových tlačítek. Svůj spotřebič můžete 
jednoduše a pohodlně nastavovat.

Dotyková tlačítka a jejich význam
Na tomto místě je krátce vysvětlen význam různých 
tlačítek a dotykových tlačítek.

--------

Oblast nastavování
Oblast nastavení funguje stejně jako kolečko. Přejeďte 
prstem doleva nebo doprava pro změnu nastavení.  
Čím rychleji přejíždíte, tím rychleji kolečko běží. Pro 
zastavení na něj klepněte a převezměte přesné 
nastavení. 

Automatické otevření dvířek
Dvířka spotřebiče odskočí, pokud stisknete automatické 
otevření dvířek. Dvířka spotřebiče můžete úplně otevřít 
ručně.
Při výpadku elektrického proudu automatické otevření 
dvířek nefunguje. Dvířka můžete otevřít ručně.

Upozornění
■ Pokud otevřete dvířka spotřebiče za provozu, 

spotřebič se vypne.
■ Po zavření dvířek spotřebiče nedojde 

k automatickému obnovení provozu. Musíte 
spotřebič zapnout ručně.

■ Je-li spotřebič delší dobu vypnutý, dvířka spotřebiče 
se otevřou se zpožděním.

Chladicí ventilátor
Spotřebič je vybaven chladicím ventilátorem. Ventilátor 
může běžet i po vypnutí spotřebiče.

Upozornění
■ Při mikrovlnném ohřevu zůstává varný prostor 

studený. Přesto se chladicí ventilátor zapne. Může 
dále běžet, i když je mikrovlnný ohřev už ukončen.

( Ukazatel 
pro hodiny a dobu trvání

0 Dotyková tlačítka
8 Oblast nastavování 

pro nastavení hodin a doby trvání nebo pro 
nastavení automatických programů.

@ Automatické otevírání dvířek

Dotyko-
vá tlačít-
ka

Význam

Potisk
90 Zvolení výkonu mikrovlnného ohřevu 90 W
180 Zvolení výkonu mikrovlnného ohřevu 180 W
360 Zvolení výkonu mikrovlnného ohřevu 360 W
600 Zvolení výkonu mikrovlnného ohřevu 600 W
800 Zvolení výkonu mikrovlnného ohřevu 800 W
= Navolení programové automatiky
A Volba hmotnosti u programů
0 Nastavení času

# Aquaclen 
Aktivace funkce čištění

I Uvedení do provozu
i Navolení paměti
(II)/Ø Ukončení nebo pozastavení provozu
B Otevření dvířek spotřebiče
7



cs    Příslušenství
■ Na okénku dvířek, vnitřních stěnách a dně se může 
vytvářet kondenzovaná voda. Je to normální a nemá 
to vliv na funkci mikrovlnné trouby. Po vaření 
kondenzovanou vodu utřete.

_Příslušenství
Př í s l uš ens t v íZde získáte přehled o dodaném příslušenství a jeho 
správném použití. 

Pozor!
Při vyndávání nádoby dbejte na to, abyste neposunuli 
otočný talíř. Dbejte na to, aby otočný talíř vždy správně 
zaskočil. Otočný talíř se může otáčet doleva nebo 
doprava.

Zvláštní příslušenství
Zvláštní příslušenství můžete zakoupit v zákaznickém 
servisu, ve specializovaných prodejnách nebo na 
internetu. Rozsáhlou nabídku naleznete v našich 
prospektech nebo na internetu.
Nabídka a možnost objednání on-line se v jednotlivých 
zemích liší. Nahlédněte do prodejních podkladů.

Upozornění: Každé zvláštní příslušenství se nehodí pro 
každý spotřebič. Při nákupu uveďte prosím vždy přesné 
číselné označení (E-Nr.) svého spotřebiče. 
~  "Zákaznický servis" na straně 14

KPřed prvním použitím
Př ed pr v ní m použ i t í mZde se dozvíte, co musíte udělat, než budete ve 
spotřebiči poprvé připravovat pokrmy.  Nejprve si 
přečtěte kapitolu Bezpečnostní pokyny. ~  "Důležité 
bezpečnostní pokyny" na straně 3
Než budete moci používat váš nový spotřebič, musíte 
správně nasadit otočný talíř.  Kromě toho vyčistěte 
pečicí prostor a příslušenství.

Čištění pečicícho prostoru a nasazení 
otočného talíře
Než poprvé začnete ve spotřebiči připravovat pokrm, 
vyčistěte pečicí prostor a příslušenství.

Otočný talíř nasadíte takto
1. Vložte otočný kroužek  a do prohlubně v pečicím 

prostoru.
2. Otočný talíř b nechejte zaklapnout na pohon c 

uprostřed dna pečicího prostoru. 

Upozornění: Spotřebič používejte pouze s nasazeným 
otočným talířem.  Dbejte na to, aby byl správně 
zaklapnut. Otočný talíř se může otáčet doleva nebo 
doprava. 

První uvedení do provozu
Po připojení proudu nebo výpadku proudu zazní signál 
a na displeji se zobrazí čtyři nuly. 

Nastavení času
Výzva k nastavení hodin může trvat několik vteřin. 
Zazní signál, na displeji se zobrazí ‚ƒ:‹‹, dvojitý bod 
bliká a svítí kontrolka nad políčkem hodin. 
1. Nad oblastí nastavení nastavte hodiny. 
2. Dotkněte se tlačítka 0.
Aktuální čas je nastavený.

Zatemnění času
Abyste snížili spotřebu energie v režimu Stand-by, 
můžete vypnout zobrazení času.

1. Dotkněte se tlačítka 0.
2. Dotkněte se tlačítka II/Ø.
Ukazatel ztmavne.

Opětovné nastavení času
Dotkněte se tlačítka 0. 
Na displeji se zobrazí nastavený čas. 

 
Otočný talíř

Upozornění: Spotřebič 
používejte pouze s nasazeným 
otočným talířem. Dbejte na to, 
aby byl správně zaklapnut.  
Otočný talíř se může otáčet 
doleva nebo doprava. 
 
Otáčecí kroužek 

Nádobí pro vaření v 
páře

K vaření rýže, brambor a zeleniny
8



Mikrovlnný ohřev    cs
Změna času např. z letního na zimní.

1. Dotkněte se tlačítka 0 a přes oblast nastavení 
nastavte čas. 

2. Dotkněte se znovu tlačítka 0.
Čas je nastavený.

^Mikrovlnný ohřev
Mi k r ov l nný ohř evDíky mikrovlnnému ohřevu můžete velmi rychle vařit, 
ohřívat nebo rozmrazovat vaše pokrmy. Mikrovlnný 
ohřev můžete používat samostatně nebo v kombinaci s 
grilem.
Abyste mohli optimálně využívat mikrovlnný ohřev, 
dodržujte pokyny k nádobí a řiďte se pokyny v 
tabulkách použití na konci návodu k použití. 
Vyzkoušejte si svou mikrovlnnou troubu hned. Ohřejte si 
například šálek vody na čaj.
Vezměte velký šálek bez zlatého nebo stříbrného 
dekoru a vložte do něj kávovou lžičku. Postavte šálek 
s vodou mimo střed na otočný talíř.

1. Dotkněte se tlačítka 800 W.
2. Přes oblast ‹‚:„‹ nastavte min.
3. Dotkněte se tlačítka I.
Po 1 minutě 30 sekundách zazní akustický signál.Voda 
je horká.

:Varování – Nebezpečí opaření! 
Při ohřívání kapalin může docházet k utajenému varu. 
Při utajeném varu dosáhne tekutina teploty varu, aniž 
dochází k vystupování typických bublin. Již při 
sebemenším otřesu nádoby může horká tekutina začít 
náhle prudce bublat a vystříknout. Při ohřívání vložte 
vždy do nádoby lžíci. Zabráníte tak utajenému varu.

Nádobí
Ne každé nádobí je vhodné pro mikrovlnný ohřev. Aby 
nedošlo k poškození spotřebiče, k ohřívání pokrmů 
používejte pouze nádobí vhodné pro mikrovlnný ohřev.

Vhodné nádobí
Vhodné je teplovzdorné nádobí ze skla, skleněné 
keramiky, porcelánu, keramiky ¨nebo teplotně 
odolného plastu. Tyto materiály propouštějí mikrovlnné 
impulzy.
Používat můžete také servírovací nádobí. Ušetříte si tak 
přendávání. Nádobí se zlatou nebo stříbrnou dekorací 
používejte jen tehdy, pokud výrobce zaručuje, že je 
vhodné pro mikrovlnný ohřev.

Nevhodné nádobí
Nevhodné je kovové nádobí. Kov nepropouští 
mikrovlny. Pokrmy v uzavřených kovových nádobách 
zůstanou studené.

Pozor!
Jiskření: kov, např. lžíce ve skle, musí být ve vzdálenosti 
nejméně 2 cm od stěn varného prostoru a vnitřní strany 
dvířek. Jiskry mohou zničit sklo dvířek.

Test nádobí
Nikdy nezapínejte mikrovlnný ohřev bez pokrmu. Jediná 
výjimka je krátký test nádobí.
Nejste-li si jisti, zda je vaše nádoba vhodná pro 
mikrovlnný ohřev, proveďte tento test:

1. Do varného prostoru vložte prázdnou nádobu. 
Nastavte maximální výkon a na ½ až 1 minutu 
zapněte spotřebič.

2. V průběhu testu kontrolujte teplotu nádobí.
Nádoba musí zůstat studená, popř. vlažná.

Je-li horká, nebo vznikají-li jiskry, není nádoba vhodná.
Ukončete test.

:Varování – Nebezpečí popálení! 
Přístupné součásti jsou při provozu horké. Nikdy se 
nedotýkejte horkých součástí. Udržujte děti mimo dosah 
spotřebiče.

Výkony mikrovlnného ohřevu
Tlačítky nastavte požadovaný výkon mikrovlnného 
ohřevu.

Upozornění: Výkon mikrovlnného ohřevu 800 W lze 
nastavit na 30 min, 600 W na 1 h, ostatní výkony vždy 
na 1 h a 39 min.

90 W k rozmrazování choulostivých pokrmů
180 W k rozmrazování a dalšímu vaření
360 W k vaření masa a ohřívání choulostivých pokrmů
600 W k ohřívání a vaření pokrmů
800 W k ohřívání tekutin
9



cs    Paměť
Nastavení mikrovlnného ohřevu

Příklad: výkon mikrovlnného ohřevu 600 W, 10 minut
1. Dotkněte se požadovaného výkonu mikrovlnného 

ohřevu.
Svítí kontrolka nad výkonem mikrovlnného ohřevu.

2. Přes oblast nastavení nastavte požadovanou dobu.

3. Dotkněte se tlačítka I.
Doba trvání se viditelně odměřuje na ukazateli.

Po uplynutí nastavené doby trvání
zazní akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče nebo 
se dotkněte tlačítka II/Ø. Znovu se zobrazí čas.

Změna doby trvání
Změnu můžete provést kdykoliv. Přes oblast nastavení 
změňte dobu trvání. 

Zastavení
Jednou se dotkněte tlačítka II/Ø nebo otevřete dvířka 
spotřebiče. Provoz se zastaví. Svítí kontrolka nad 
tlačítkem I.  Po uzavření dvířek opět stiskněte tlačítko I.

Zrušení provozu
Dotkněte se dvakrát tlačítka II/Ø nebo otevřete dvířka  
a jednou se dotkněte tlačítka II/Ø.

Upozornění: Můžete také nejprve nastavit dobu trvání 
a poté výkon mikrovlnného ohřevu.

BPaměť
PaměťPomocí funkce paměti si můžete nastavení pro pokrm 
uložit do paměti a kdykoli vyvolat.
Uložení do paměti je vhodné, pokud některý pokrm 
připravujete zvlášť často.

Uložení do paměti

Příklad: 360 W, 25 min
1. Dotkněte se tlačítka i.

Svítí kontrolka nad tlačítkem.
2. Dotkněte se požadovaného výkonu mikrovlnného 

ohřevu.
Kontrolka nad tlačítkem svítí a na ukazateli se 
zobrazí 1:00 min.

3. Přes oblast nastavení nastavte dobu trvání.

4. Potvrďte pomocí tlačítka i.
Znovu se zobrazí čas. Nastavení je uložené.

Upozornění
■ Do paměti nemůžete uložit několik mikrovlnných 

ohřevů po sobě.
■ Do paměti nelze uložit automatické programy.
■ Nastavení uložené do paměti můžete také okamžitě 

spustit. Na konci se nedotýkejte i, ale tlačítka I.
■ Nové uložení do paměti:. Dotkněte se tlačítka 
i.Zobrazí se stará nastavení. Uložte nový program 
podle popisu v bodech 1 až 4.

Vyvolání z paměti
Uložený program můžete spustit velmi jednoduše. 
Vložte pokrm do spotřebiče. Zavřete dvířka spotřebiče.

1. Dotkněte se tlačítka i.
Zobrazí se uložená nastavení.

2. Dotkněte se tlačítka I.
Doba trvání se viditelně odměřuje na ukazateli.

Po uplynutí nastavené doby trvání
zazní akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče nebo 
se dotkněte tlačítka II/Ø. Znovu se zobrazí čas.

Zastavení
Jednou se dotkněte tlačítka II/Ø nebo otevřete dvířka 
spotřebiče. Provoz se zastaví. Svítí kontrolka nad 
tlačítkem I.  Po uzavření dvířek opět stiskněte tlačítko I.

Zrušení provozu
Dotkněte se dvakrát tlačítka II/Ø nebo otevřete dvířka  
a jednou se dotkněte tlačítka II/Ø.
10



Programy    cs
PProgramy
Pr ogr amyPomocí programů můžete jednoduše připravovat 
pokrmy. Zvolte program a zadejte hmotnost Vašeho 
pokrmu. Program převezme optimální nastavení.

Upozornění: Můžete si vybrat z 7 programů.

Nastavení programu

Pokud jste zvolili program, proveďte následujícím 
způsobem nastavení:
1. Stiskněte tlačítko = tolikrát, dokud se nezobrazí 

požadované číslo programu.
Svítí kontrolka nad tlačítkem.

2. Dotkněte se tlačítka A. 
Kontrolka nad tlačítkem svítí a zobrazí se navržená 
hmotnost.

3. Přes oblast nastavení nastavte hmotnost pokrmu.
4. Dotkněte se tlačítka I.

Viditelně se začne odměřovat doba trvání programu.

Po uplynutí nastavené doby trvání
zazní akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče nebo 
se dotkněte tlačítka II/Ø. Znovu se zobrazí čas.

Oprava
Dotkněte se dvakrát tlačítka II/Ø a znovu nastavte.

Zastavení
Jednou se dotkněte tlačítka II/Ø nebo otevřete dvířka 
spotřebiče. Provoz se zastaví. Svítí kontrolka nad 
tlačítkem I.  Po uzavření dvířek opět stiskněte tlačítko I.

Zrušení provozu
Dotkněte se dvakrát tlačítka II/Ø nebo otevřete dvířka  
a jednou se dotkněte tlačítka II/Ø.

Upozornění
■ U některých programů zazní po určité době 

akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče a pokrm 
zamíchejte, resp. maso nebo drůbež obraťte.  Po 
uzavření dvířek opět stiskněte tlačítko I.

■ Číslo programu a hmotnost můžete zjistit pomocí 
„=“, resp. „A“.Na ukazateli se na 3 sekundy zobrazí 
zjišťovaná hodnota.

Rozmrazování s programovou automatikou
Pomocí 4 rozmrazovacích programů můžete 
rozmrazovat maso, drůbež a chléb.

Upozornění
■ Příprava potravin

Používejte potraviny, které byly zmrazeny 
a uchovávány v co nejplošších porcích při –18 °C.
Potraviny určené k rozmrazení zásadně vyjměte 
z obalu a zvažte je. Hmotnost potřebujete 
k nastavení programu.

■ Při rozmrazování masa a drůbeže vzniká tekutina. Tu 
při obracení masa odstraňte a v žádném případě 
znovu nepoužívejte – nesmí ani přijít do styku 
s jinými potravinami.

■ Nádoby
Potraviny položte na mělkou nádobu vhodnou pro 
mikrovlnný ohřev, např skleněný nebo porcelánový 
talíř,  a nepřiklápějte pokličkou.

■ Doba odstátí
Rozmrazené potraviny by se měly kvůli vyrovnání 
teploty nechat ještě 10 až 30 minut odstát. Velké 
kusy masa potřebují delší dobu odstátí než malé. 
Ploché kusy a mleté maso byste měli před odstátím 
od sebe oddělit.
Potom můžete potraviny dále zpracovávat, i když 
silné kusy masa mohou být uprostřed ještě zmrzlé. 
U drůbeže můžete nyní vyjmout vnitřnosti.

■ Akustický signál
U některých programů zazní po určité době 
akustický signál. Otevřete dvířka spotřebiče a pokrm 
rozdělte na menší části, resp. maso nebo drůbež 
obraťte. Po zavření stiskněte tlačítko start.

Vaření s programovou automatikou
Pomocí 3 programů vaření můžete vařit rýži, brambory 
nebo zeleninu.

Program č. Nádoba Hmotnostní roz-
sah v kg

Rozmrazování  

P 01 Mleté maso odklo-
pená

0,20 - 1,00

P 02 Kusy masa odklo-
pená

0,20 - 1,00

P 03 kuře, kuřecí 
kousky

odklo-
pená

0,40 - 1,80

P 04 Chléb odklo-
pená

0,20 - 1,00
11



cs    Čištění
Upozornění
■ Nádoby

Potraviny vařte zásadně v nádobách vhodných pro 
mikrovlnný ohřev s pokličkou. Pro rýži je potřeba 
použít velkou, vysokou nádobu.

■ Příprava potravin
Potraviny zvažte. Hmotnost potřebujete k nastavení 
programu.
Rýže: 
Nepoužívejte rýži ve varných sáčcích. K rýži přidejte 
potřebné množství vody podle údajů výrobce na 
obalu. Normálně se přidává dvojnásobné až 
trojnásobné množství vzhledem k hmotnosti rýže.
Brambory: 
Při vaření loupaných brambor nakrájejte syrové 
brambory na malé, stejnoměrné kousky. Na 100 g 
brambor přidejte jednu polévkovou lžíci vody 
a trochu soli.
Čerstvá zelenina: 
Zvažte čerstvou, očištěnou zeleninu. Zeleninu 
rozkrájejte na malé, stejně velké kousky. Na 100 g 
zeleniny přidejte jednu polévkovou lžíci vody.

■ Akustický signál
V průběhu programu zazní po jisté době akustický 
signál. Potraviny zamíchejte.

■ Doba odstátí
Po skončení programu potraviny ještě jednou 
zamíchejte. Kvůli vyrovnání teploty by se měly nechat 
ještě 5 až 10 minut odstát. 
Výsledky vaření závisí na kvalitě a složení potravin.

DČištění
Či š t ěníV případě pečlivé údržby a čištění zůstane spotřebič 
dlouho pěkný a funkční. Vysvětlíme Vám, jak správně 
udržovat a čistit spotřebič.

:Varování – Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem! 
Pokud do spotřebiče pronikne vlhkost, může to 
způsobit úraz elektrickým proudem. Nepoužívejte 
vysokotlaké nebo parní čističe.

:Varování – Nebezpečí úrazu! 
Poškrábané sklo dvířek spotřebiče může prasknout. 
Nepoužívejte škrabku na sklo ani ostré nebo abrazivní 
čisticí prostředky.

:Varování – Nebezpečí vážného poškození zdraví! 
V případě nedostatečného čištění může dojít k 
poškození povrchu. Může unikat energie mikrovlnného 
ohřevu. Pravidelně čistěte spotřebič a ihned odstraňujte 
zbytky potravin.~  "Čisticí prostředky" na straně 12

:Varování – Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem! 
Spotřebič nikdy neponořujte do vody ani nečistěte 
proudem vody.

Upozornění: Nepříjemné zápachy, např. po přípravě 
ryby můžete zcela jednoduše odstranit. Do hrnku s 
vodou přidejte pár kapek citrónové šťávy. Do nádoby 
vždy vložte také lžičku, aby se zabránilo přehřátí 
kapaliny. Vodu ohřívejte po dobu 1 až 2 minut s 
maximálním výkonem mikrovlnného ohřevu.

Čisticí prostředky
Aby různé povrchy nebyly poškozeny nevhodnými 
čisticími prostředky, dodržujte údaje v tabulce.
Nepoužívejte

■ ostré nebo brusné čisticí prostředky.
■ k čištění skleněných tabulek žádné škrabky na kov 

nebo sklo.
■ žádné škrabky na kov nebo sklo při čištění těsnění 

dvířek.
■ žádné tvrdé brusné polštářky a houbičky,
■ čisticí prostředky s vysokým obsahem alkoholu,

Nové houby před použitím důkladně propláchněte.

Program č. Nádoba Hmotnostní roz-
sah v kg

Vaření
P 05 Rýže s pokličkou 0,05 - 0,2
P 06 Brambory s pokličkou 0,15 - 1,0
P 07 Zelenina s pokličkou 0,15 - 1,0

Oblast Čisticí prostředky
Přední část spotře-
biče

Horký mycí roztok: Vyčistěte hadříkem a měk-
kou utěrkou vysušte. Při čištění nepoužívejte 
škrabku na kov nebo sklo.

Přední strana spotře-
biče s ušlechtilou 
ocelí

Horký mycí roztok: Vyčistěte hadříkem a měk-
kou utěrkou vysušte. Ihned odstraňte vápe-
naté, tukové, škrobové skvrny a skvrny od 
bílku. Pod takovými skvrnami se může vytvořit 
koroze. V zákaznickém servisu nebo ve specia-
lizované prodejně lze nakoupit speciální čisticí 
prostředky na ušlechtilou ocel. K čištění nepo-
užívejte čisticí prostředky na sklo, škrabky na 
kov nebo na sklo.
12



Co dělat v případě poruchy?    cs
Čisticí program Aqua Clean

1. Do hrnku s vodou přidejte pár kapek čisticího 
prostředku. Do hrnku vložte také lžičku, aby se 
zabránilo tzv. utajenému varu.

2. Dotkněte se tlačítka #.
Spotřebič se asi po 8 minutách automaticky vypne.

Poté otřete varný prostor měkkým hadrem a nechte ho 
důkladně uschnout.

3Co dělat v případě 
poruchy?

Co dě l a t v p ř í padě por uc hy ?Jestliže se vyskytne porucha, často se jedná jen 
o maličkost. Než kontaktujete servis, pokuste se sami 
odstranit závadu pomocí této tabulky.

Tip: Pokud se vám nějaký pokrm nepodaří optimálně 
uvařit, podívejte se do následující kapitoly. V ní najdete 
velký počet tipů a pokynů k optimálnímu 
nastavení.~  "Otestovali jsme pro vás v našem 
kuchyňském studiu" na straně 15

:Varování – Nebezpečí úrazu elektrickým 
proudem! 
Neodborné opravy jsou nebezpečné. Opravy spotřebiče 
a výměnu poškozených přívodních vedení smí provádět 
výhradně technik zákaznického servisu vyškolený naší 
společností. Pokud je spotřebič vadný, vytáhněte 
síťovou zástrčku ze zásuvky nebo vypněte pojistku 
v pojistkové skříňce. Zavolejte servis.

Tabulka závad

--------

Varný prostor 
z ušlechtilé oceli

Horký mycí roztok nebo voda s octem: Vyčis-
těte hadříkem a měkkou utěrkou vysušte. 
Nepoužívejte sprej na čištění pečicích trub a 
žádné jiné agresivní čističe nebo abrazivní 
látky na trouby. Nevhodné jsou také brusné 
polštářky, drsné houbičky a čističe na hrnce. 
Tyto prostředky poškrábou povrch. Vnitřní plo-
chy nechte důkladně vysušit.

Prohlubeň ve varném 
prostoru

Vlhký hadřík: Přes pohon otočného talíře 
nesmí dovnitř spotřebiče vniknout voda. Pohon 
otočného talíře osušte hadříkem. 

Otáčecí talíř a otočný 
kroužek

Horký mýdlový roztok: Otočný talíř musí při 
opětovném nasazování správně zaklapnout. 

Sklo dvířek Čisticí prostředek na sklo: Vyčistěte hadříkem. 
Nepoužívejte škrabku na sklo.

Oblast Čisticí prostředky

Porucha Možná příčina Odstranění/pokyny
Spotřebič nefunguje Zástrčka není zapojená v zásuvce. Zapojte spotřebič do elektrické sítě.

Výpadek elektrického proudu. Zkontrolujte, zda fungují ostatní kuchyňské spotřebiče.
Vadná pojistka. V pojistkové skříňce zkontrolujte, je-li pojistka pro spo-

třebič v pořádku.
Chybná obsluha Vypněte pojistku spotřebiče v pojistkové skříňce a po 

cca 10 sekundách ji znovu zapněte.
Na ukazateli hodin svítí tři nuly. Výpadek elektrického proudu Znovu nastavte čas.
Spotřebič není v provozu. Na ukazateli 
je zobrazena doba trvání.

Nedopatřením jste se dotkli oblasti nastavení. Dotkněte se tlačítka „II/Ø“.
Po nastavení jste nestiskli tlačítko „I“. Dotkněte se tlačítka „I“ nebo zrušte nastavení doty-

kem na tlačítko „II/Ø“.
Mikrovlnný ohřev nefunguje. Dvířka nejsou úplně zavřená. Zkontrolujte, zda ve dvířkách nevadí zbytky jídla nebo 

cizí těleso.
Nedotkli jste se tlačítka „I“. Dotkněte se tlačítka „I“.

Jídla se ohřívají pomaleji než dosud. Byl nastaven příliš malý výkon mikrovlnného ohřevu. Zvolte vyšší výkon mikrovlnného ohřevu.
Do spotřebiče bylo vloženo větší množství než dosud. Dvojnásobné množství - dvojnásobný čas.
Pokrmy byly chladnější než obvykle. Pokrmy průběžně míchejte nebo obracejte.

Otočný talíř vydává škrábavé nebo 
skřípavé zvuky.

Špína nebo cizí těleso v oblasti pohonu otočného 
talíře.

Vyčistěte otočný kroužek a prohlubeň ve varném pro-
storu.

Mikrovlnný ohřev se bez zjevného 
důvodu přeruší.

Porucha mikrovlnného ohřevu. Vyskytne-li se tato chyba opakovaně, kontaktujte 
zákaznický servis. 

Na ukazateli je zobrazeno „M“. Spotřebič je v předváděcím režimu. Dotýkejte se tlačítka „I“ a tlačítka „II/Ø“ cca 7 vteřin. 
Předváděcí režim se deaktivuje.
13



cs    Zákaznický servis
4 Zákaznický servis
Zák az n i c k ý s er v i sPotřebuje-li váš spotřebič opravu, obraťte se na náš 
servis. Vždy najdeme vhodné řešení, aby nedocházelo 
ke zbytečným výjezdům servisních techniků.

Číslo E a číslo FD
Při telefonátu uveďte úplné číselné označení výrobku 
(E-Nr.) a výrobní číslo (FD-Nr.), abychom vám mohli 
poskytnout kvalifikovanou pomoc. Typový štítek s čísly 
najdete vpravo po otevření dvířek spotřebiče.

Abyste je v případě potřeby nemuseli dlouho hledat, 
můžete si údaje svého spotřebiče a telefonní číslo 
servisu poznamenat zde.

Mějte na paměti, že návštěva servisního personálu není 
v případě chybné obsluhy bezplatná ani během záruční 
doby.
Kontaktní údaje všech zemí najdete v přiloženém 
seznamu zákaznických servisů.

Objednávka opravy a poradenství při poruchách

Důvěřujte kompetentnosti výrobce. Tím si zajistíte, že 
oprava bude provedena vyškolenými servisními 
techniky, kteří mají k dispozici originální náhradní díly 
pro váš spotřebič.
Tento spotřebič splňuje normu EN 55011, resp. CISPR 
11. Je to výrobek skupiny 2, třídy B.
Skupina 2 znamená, že se k ohřívání potravin používá 
mikrovlnný ohřev. Třída B znamená, že spotřebič je 
vhodný do prostředí domácností.

Technické údaje

Č. výrobku (E-
Nr.)

 
Výr. č. (FD-Nr.)

 

Zákaznický servis O  

CZ 251.095.546

Z-Nr:FD:E-Nr:

Type:

Vstupní napětí 220–230 V, 50 Hz
Příkon 1270 W
Max. výstupní výkon 800 W (IEC 60705)
Frekvence mikrovlnného ohřevu 2450 MHz
Jištění 10 A

Rozměry (V /Š / H)
– spotřebič 382 x 594 x 317 mm
– varný prostor 201 x 308 x 282 mm

Odzkoušeno podle VDE Ano
Značka CE Ano
14



Otestovali jsme pro vás v našem kuchyňském studiu    cs
JOtestovali jsme pro vás v 
našem kuchyňském studiu

Ot es t ov a l i j s me pr o v ás v naš em k uc hy ňs k ém s t udi uZde naleznete výběr pokrmů a pro ně vhodná 
nastavení. Ukážeme vám, jaký výkon mikrovlnného 
ohřevu je nejvhodnější pro váš pokrm. Dostanete od 
nás tipy k nádobám a přípravě pokrmů.

Upozornění
■ Časové údaje v tabulkách jsou orientační 

hodnoty.Závisí na kvalitě a vlastnostech potravin.
■ V tabulkách jsou často uvedeny časové rozsahy. 

Nejprve nastavte kratší dobu a v případě potřeby ji 
prodlužte.

■ Při vyjímání horkého nádobí z trouby používejte vždy 
chňapku.

Může se stát, že máte jiné množství, než je uvedeno 
v tabulkách. Pro provoz mikrovlnného ohřevu platí 
základní pravidlo: dvojnásobné množství – skoro 
dvojnásobná doba trvání, poloviční množství – poloviční 
doba trvání.
Nádobí vždy umístěte na otočný talíř.
V níže uvedených tabulkách najdete mnoho možností a 
hodnot nastavení pro mikrovlnný ohřev.

Vhodné nádoby
Vhodné jsou žáruvzdorné nádoby ze skla, sklokeramiky, 
porcelánu, keramiky nebo tepelně odolné plastické 
hmoty. Tyto materiály propouštějí mikrovlny.
Můžete použít i servis. Tak si ušetříte přelévání. Nádoby 
se zlatým nebo stříbrným dekorem používejte pouze 
tehdy, zaručuje-li výrobce, že jsou vhodné pro 
mikrovlnný ohřev.

Nevhodné nádobí
Nevhodné je kovové nádobí. Kov nepropouští 
mikrovlny. Pokrmy v uzavřených kovových nádobách 
zůstanou studené.

Pozor!
Jiskření: kov, např. lžíce ve skle, musí být ve vzdálenosti 
nejméně 2 cm od stěn trouby a vnitřní strany dvířek. 
Jiskry mohou zničit vnitřní sklo dvířek.

Rozmrazování
Zmrazené potraviny pokládejte na otočný talíř v 
otevřené nádobě.
Choulostivé části jako např. kuřecí stehna nebo křídla 
nebo tučné okrajové partie pečeně lze zakrýt kousky 
hliníkové fólie.  Fólie se nesmí dotýkat stěn trouby.  Po 
uplynutí poloviny doby rozmrazování lze hliníkovou fólii 
sejmout. 
Při rozmrazování masa a drůbeže vzniká kapalina. Tu 
při obracení masa odstraňte a v žádném případě znovu 
nepoužívejte - nesmí přijít do styku s jinými potravinami.
Pokrmy během rozmrazování jednou až dvakrát obraťte 
nebo zamíchejte. Velké kusy několikrát obraťte.
Rozmrazené pokrmy nechte 10–20 minut stát při 
pokojové teplotě, aby se vyrovnala teplota.U drůbeže 
poté můžete vyjmout vnitřnosti. Maso lze dále 
zpracovávat i s malým zmrazeným středem. 

Tipy pro rozmrazování
Po uplynutí nastavené doby 
pokrm není rozmrazený, horký 
nebo dovařený.

Nastavte delší dobu. Větší množ-
ství a vyšší pokrmy vyžadují delší 
dobu přípravy.

Po uplynutí doby vaření je pokrm 
na okraji přehřátý, ale uprostřed 
ještě není hotový.

Průběžně míchejte pokrm a příště 
zvolte nižší výkon a delší dobu.

Po rozmrazení je drůbež nebo 
maso zvnějšku uvařené, ale upro-
střed ještě není rozmrazené.

Příště zvolte nižší výkon mikrovln-
ného ohřevu. Větší množství roz-
mrazovaného pokrmu obracejte i 
vícekrát. 

Rozmrazování Hmotnost Výkon mikrovln-
ného ohřevu ve 
Wattech

Doba trvání 
v minutách

Pokyny

Maso v celku – hovězí, telecí nebo vepřové 
(s kostí nebo bez kosti)

800 g 180
90

15
10-20

-

1 kg 180
90

20
15-25

1,5 kg 180
90

30
20-30

Maso na kousky nebo plátky – hovězí, telecí 
nebo vepřové

200 g 180
90

2
4-6

Při obracení od sebe oddělte rozmrazené části

500 g 180
90

5
5-10

800 g 180
90

8
10-15
15
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Ohřívání hluboce zmrazených pokrmů

Upozornění
■ Vyjměte hotové pokrmy z obalu. V nádobí vhodném 

pro mikrovlnný ohřev se pokrmy ohřívají rychleji a 
rovnoměrněji. Různé součásti pokrmu se mohou 
ohřívat s různou rychlostí.

■ Ploché pokrmy se ohřejí rychleji než vysoké. Proto 
pokud možno rozmístěte pokrmy po celé ploše 
nádobí. Potraviny by se neměly překrývat již při 
zamrazování.

■ Pokrmy vždy zakrývejte. Pokud nemáte vhodnou 
pokličku na nádobí, použijte talíř nebo speciální fólii 
pro mikrovlnný ohřev.

■ Pokrmy průběžně 2–3krát zamíchejte, resp. obraťte.
■ Po zahřátí nechte pokrmy ještě 2 až 5 minut z 

důvodu vyrovnání teploty odstát.
■ Při vyjímání nádobí vždy používejte kuchyňské 

rukavice nebo chňapku.

Mleté maso, míchané 200 g 90 10 zamrazujte pokud možno naplocho 
Několikrát obraťte, již rozmrazené maso odeberte500 g 180

90
5
10-15

800 g 180
90

8
10-20

Drůbež nebo části drůbeže 600 g 180
90

8
10-20

Rozmrazené části od sebe oddělte

1,2 kg 180
90

15
10-20

Rybí filé, rybí řízky nebo plátky 400 g 180
90

5
10-15

Rozmrazené části od sebe oddělte

Zelenina, např. hrášek 300 g 180 10-15 -
Ovoce, např. maliny 300 g 180 7-10 Opatrně průběžně zamíchejte, rozmrazené části 

od sebe oddělte500 g 180 
90

8
5-10

Máslo, částečné rozmrazení 125 g 180
90

1
2-3

Obal zcela odstraňte

250 g 180
90

1
3-4

Chleba celý 500 g 180
90

6
5-10

-

1 kg 180
90

12
10-20

Koláč suchý, např. třený koláč 500 g 90 10-15 Jen pro koláče bez polevy, šlehačky nebo krému, 
koláče od sebe oddělte750 g 180

90
5
10-15

Koláč, kyprý, např. ovocný koláč, tvarohový 
koláč

500 g 180
90

5
15-20

Jen pro koláče bez polevy, šlehačky nebo želatiny

750 g 180
90

7
15--20

Rozmrazování Hmotnost Výkon mikrovln-
ného ohřevu ve 
Wattech

Doba trvání 
v minutách

Pokyny

Ohřívání hluboce zmrazených pokrmů Hmotnost Výkon mikrovlnného 
ohřevu ve Wattech

Doba trvání 
v minutách

Pokyny

Menu, pokrm na talíři, hotový pokrm 
(2–3 komponenty)

300–400 g 600 8-11 -

Polévka 400 g 600 8-10 -
Eintopf 500 g 600 10--13 -
Plátky nebo kousky masa v omáčce, např. 
guláš

500 g 600 12-17 Při míchání oddělujte kousky masa od 
sebe

Nákypy, např. lasagne, cannelloni 450 g 600 10-15 -
16



Otestovali jsme pro vás v našem kuchyňském studiu    cs
Ohřívání pokrmů

Pozor!
Kov - např. lžíce ve skle, musí být ve vzdálenosti 
nejméně 2 cm od stěn trouby a vnitřní strany dvířek. 
Jiskry mohou zničit vnitřní sklo dvířek.

Upozornění
■ Vyjměte hotové pokrmy z obalu. V nádobí vhodném 

pro mikrovlnný ohřev se pokrmy ohřívají rychleji a 
rovnoměrněji. Různé součásti pokrmu se mohou 
ohřívat s různou rychlostí.

■ Pokrmy vždy zakrývejte. Pokud nemáte vhodnou 
pokličku na vaši nádobu, použijte talíř nebo speciální 
fólii pro mikrovlnný ohřev.

■ Pokrmy průběžně několikrát zamíchejte nebo 
obraťte. Kontrolujte teplotu.

■ Po zahřátí nechte pokrmy ještě 2 až 5 minut z 
důvodu vyrovnání teploty odstát.

■ Při vyjímání nádobí vždy používejte kuchyňské 
rukavice nebo chňapku.

:Varování – Nebezpečí opaření! 
Při ohřívání kapalin může docházet k utajenému varu. 
Při utajeném varu dosáhne tekutina teploty varu, aniž 
dochází k vystupování typických bublin. Již při 
sebemenším otřesu nádoby může horká tekutina začít 
náhle prudce bublat a vystříknout. Při ohřívání vložte 
vždy do nádoby lžíci. Zabráníte tak utajenému varu.

Přílohy, např. rýže, nudle 250 g 600 2-5 Přidejte trochu tekutiny
500 g 600 8-10

Zelenina, např. hrášek, brokolice, mrkev 300 g 600 8-10 Do nádoby přidejte vodu, aby bylo zakryté 
dno600 g 600 14-17

Špenát se smetanou 450 g 600 11-16 Vařit bez přidání vody

Ohřívání hluboce zmrazených pokrmů Hmotnost Výkon mikrovlnného 
ohřevu ve Wattech

Doba trvání 
v minutách

Pokyny

Ohřívání pokrmů Hmotnost Výkon mikrovln-
ného ohřevu ve 
Wattech

doba trvání 
v minutách

Pokyny

Nápoje 200 ml 800 2-3 Do sklenice umístěte lžičku, alkoholické nápoje nepřehří-
vejte, průběžně kontrolujte500 ml 800 3-4

Dětská výživa, např. lahve s mlékem 50 ml 360 cca 1/2 Bez dudlíku nebo pokličky. Po zahřátí vždy dobře protře-
pejte. Bezpodmínečně kontrolujte teplotu!100 ml 360 cca 1

200 ml 360 1^ 
Polévka, 1 šálek 200 g 600 2-3 -
Polévka, 2 šálky 400 g 600 4-5 -
Menu, pokrm na talíři, hotový pokrm 
(2–3 komponenty)

350–500 g 600 4-8 -

Maso v omáčce 500 g 600 8-11 Plátky masa od sebe oddělte
Eintopf 400 g 600 6-8 -

800 g 600 8-11 -
Zelenina, 1 porce 150 g 600 2-3 Přidejte trochu tekutiny
Zelenina, 2 porce 300 g 600 3-5
17



cs    Zkušební pokrmy
Tipy pro mikrovlnný ohřev

Kondenzovaná voda
Na okénku dvířek, vnitřních stěnách a dně se může 
vytvářet kondenzovaná voda. Nejedná se o závadu. 

Funkce mikrovlnné trouby tím není ovlivněná. Po vaření 
kondenzovanou vodu utřete.

EZkušební pokrmy
Zk uš ební pok r myTyto tabulky byly sestaveny pro zkušební instituce, aby 
bylo usnadněno testování našich spotřebičů. Podle normy EN 60705: 2012,IEC 60705:2010 a EN 

60350-1:2013, resp. IEC 60350 - 1:2011 

Příprava pomocí mikrovlnného ohřevu

Rozmrazování pomocí mikrovlnného ohřevu

Nenašli jste pro připravované množství pokrmu údaj o nastavení. Prodlužte nebo zkraťte dobu vaření podle následujícího pravidla:
Dvojnásobné množství = téměř dvojnásobná doba.
Poloviční množství = poloviční doba.

Pokrm je příliš vysušený. Příště nastavte kratší dobu vaření nebo zvolte nižší výkon mikrovlnného 
ohřevu. Pokrm přiklopte a přidejte více tekutiny.

Pokrm není po uplynutí doby trvání ještě rozmrazený, teplý nebo uva-
řený.

Nastavte delší dobu trvání. Větší množství a vyšší pokrmy vyžadují delší dobu.

Pokrm je po uplynutí doby vaření na okraji přehřátý, uprostřed ale ještě 
není hotový.

Během vaření pokrm zamíchejte a příště zvolte nižší výkon a delší dobu 
trvání.

Drůbež nebo maso je po rozmrazování na povrchu uvařené, uprostřed 
ale ještě není ani rozmrazené.

Příště zvolte nižší výkon mikrovlnného ohřevu. V případě většího množství 
rozmrazovaný pokrm několikrát obraťte.

Pokrm Výkon mikrovlnného ohřevu ve Wattech, doba v 
minutách

Pokyn

Vaječné mléko, 750 g 360 W, 12–17 min. + 90 W, 20–25 min. Položte formu Pyrex 20 x 25 cm na otočný talíř.
Piškot 600 W, 8–10 min. Položte formu Pyrex o průměru 22 cm  na otočný talíř.
Sekaná pečeně 600 W, 20–25 min Postavte formu Pyrex na otočný talíř. 

Pokrm Výkon mikrovlnného ohřevu ve Wattech, doba v 
minutách

Pokyn

Maso 180 W, 5–7 min +  90 W, 10–15 min Položte formu Pyrex o průměru 22 cm  na otočný talíř.
18
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